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1	 Važno

Sigurnost
Pročitajte i shvatite sve upute prije korištenja 
gramofona.
Ako je oštećenje uzrokovani neuspjehom u 
pridržavanju uputa, jamstvo ne vrijedi.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO OUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Ova munja označava neizolirani materijal 
unutar jedinice koji može izazvati strujni 
udar. Radi sigurnosti drugih u kućanstvu 
nemojte uklanjati poklopac ovaj. Uskličnik 
skreće pažnju na značajke o kojima trebate 
pažljivo pročitati priloženu literaturu kako 
biste izbjegli probleme u radu i održavanju. 
UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od vatre 
ili strujnog udara, uređaj na ne bi trebao 
biti izložen kiši ili vlazi, a objekti punjenim 
tekućinama, poput vaza, ne bi trebali biti 
postavljani na uređaj.
OPREZ: Da biste spriječili strujni udar, umetnite 
utikač do kraja. (Za regije s polariziranim 
utikačima: Da biste spriječili električni udar, 
široku umetnite u široki utor)

Upozorenje

•	 Nikada ne uklanjajte kućište proizvoda.
•	 Nikad ne podmazujte bilo koji dio aparata.
•	 Nikad nemojte gledati u lasersku zraku unutar 

aparata.
•	 Nikad ne postavljajte ovaj aparat na drugu 

električnu opremu.
•	 Držite aparat dalje od izravnog Sunčevog 

svjetla, plamena ili vrućine.
•	 Pobrinite se da uvijek možete doći do kabela 

napajanja, utikača ili adaptera kako biste 
mogli isključiti aparat iz napajanja.

•	 Provjerite da imate dovoljno slobodnog 
prostora oko proizvoda radi ventilacije.

•	 Koristite samo dodatke/pomoćni pribor 
naveden od strane proizvođača.

•	 Proizvod neće biti izložen kapanju ili 
prskanju.

•	 Nemojte postaviti izvore opasnosti na 
proizvod (npr. objekti punjeni tekućinom, 
upaljene svijeće).

•	 Gdje se mrežni utikač ili sprežnik uređaja 
koristi kao uređaj za iskapčanje napajanja, 
uređaj za iskapčanje napajanja ostat će 
spreman za upotrebu.

•	 Upotrebljavajte proizvod sigurno u 
okruženju temperature između 0°C i 40°C.

Ovo je aparat KLASE II s dvostrukom 
izolacijom i bez zaštitnog uzemljenja.

CAUTION-CLASS 2 LASER RADIATION 
WHEN OPEN DO NOT STARE 

INTO THE BEAM (IEC60825-1/Class 2)

Kada je otvoren, lasersko zračenje razreda 2. 
Nemojte gledati u zraku. 
(Unutar proizvoda)
(Tip razreda razlikuje se po proizvodu. 
Pogledajte stvarni proizvod koji ste primili.)

Napomena

•	 Metalna pločica s informacijama nalazi se na 
pozadini proizvoda.
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Obavijest
Sukladnost
Sve izmjene ili modifikacije ovog uređaja koje 
nije izričito odobrila tvrtka MMD Hong Kong 
Holding Limited mogu ovlaštenje korisnika za 
rukovanje opremom učiniti ništavnim. Ovime 
TP Vision Europe B.V. izjavljuje da je proizvod u 
skladu s bitnim zahtjevima i drugim relevantnim 
uredbama direktive RED 2014/53/EU i UK Radio 
Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Možete 
naći Izjavu o sukladnosti na  
www.philips.com/support.

Ovaj proizvod sukladan je za zahtjevima 
za radio interferenciju Europske 
zajednice.

Vaš proizvod je osmišljen i proizveden 
s visoko kvalitetnim materijalima te 
dijelovima koji se mogu reciklirati i 
ponovno upotrijebiti.

Ovaj simbol označava da se proizvod 
ne smije odlagati u kućanski otpad i 
da ga treba isporučiti na predviđeno 
prikupljalište radi recikliranja. 
Pridržavajte se lokalnih pravila i nikada 
ne zbrinjavajte proizvod s normalnim 
kućnim otpadom.
Ispravno zbrinjavanje starih proizvoda 
pomaže spriječiti negativne posljedice 
za okoliš i ljudsko zdravlje.

Ovaj simbol znači da proizvod sadrži 
baterije pokrivene Europskim propisom 
(EU) 2023/1542 koje se ne mogu 
zbrinuti s normalnim kućnim otpadom. 
Informirajte se o lokalnim sustavima 
za zasebno prikupljanje elektroničkih 
i električkih sustava i proizvoda. 
Pridržavajte se lokalnih pravila i nikada 
ne zbrinjavajte proizvod s normalnim 
kućnim otpadom. Ispravno zbrinjavanje 
starih proizvoda pomaže spriječiti 
negativne posljedice za okoliš i ljudsko 
zdravlje.

Robni žigovi

Riječ Auracast™ i logotip registrirani su zaštitni 
znakovi u vlasništvu tvrtke Bluetooth SIG Inc., a 
korištenje takvih znakova od strane tvrtke MMD 
Hong Kong Holding Limited je pod licencom. 
Ostali robni žigovi i trgovačke marke pripadaju 
svojim vlasnicima.

Robni žig Bluetooth® i logotipi registrirani su 
robni žigovi u vlasništvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc. 
i bilo koja takva marka tvrtke MMD Hong Kong 
Holding Limited zaštićeni su licencijom.

Izrada neovlaštenih kopija materijala zaštićenih 
autorskim pravom, uključujući računalne 
programe, emitiranja i snimke zvuka, može 
predstavljati kršenje autorskih prava i predstavlja 
kazneno djelo. Opremu ne bi trebalo koristiti u 
te svrhe.
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2	 Vaš gramofon
Čestitamo na kupnji i dobrodošli u Philips! Za 
potpunu koristi od podrške koju Philips nudi, 
registrirajte svoj proizvod na  
www.philips.com/support.

Uvod
Ovim gramofonom možete
•	 reproducirati vinilne ploče;
•	 slušati glazbu pute Bluetootha;
•	 Slušajte radio;
•	 uživati u glazbi putem slušalica;
•	 podržava Bluetooth izlaz i Aux izlaz;
•	 Podržava Auracast™ emitiranje i 

Auracast™ prijamnik;
•	 upotrebljavati aplikaciju za upravljanje 

jedinicom.

Što se nalazi u kutiji
Provjerite i identificirajte sadržaj pakiranja:
•	 Glavna jedinica
•	 Tanjur 

(uključujući 
remen) 

•	 Podložak protiv 
klizanja

•	 Zaštitni poklopac
•	 Kabeli za 

napajanje x2
•	 Protuuteg

•	 Adapter za  
45 o./min

•	 Šarke x2
•	 Teleskopska 

antena
•	 Kratki vodič za 

početnike
•	 Sigurnosni list
•	 Jamstveni list

X 2

Pogonski remen

TAV9000D
Turntable

Safety
information

Napomena

•	 Količina kabela za napajanje i vrsta utikača 
variraju prema regijama.

•	 Slike, ilustracije i nacrti prikazani u ovom 
korisničkom priručniku služe samo za 
referencu. Izvor stvarnog proizvoda može se 
razlikovati.
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Pregled gramofona

1

2

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3 4 5

a	 /
•	 Pritisnite za uključivanje i idite na posljednji 

izvor.
•	 Okrenite za prebacivanje izvora (Phono/

Bluetooth/Auracast™ prijamnik/DAB/FM/USB 
izravno/Audio ulaz).

b	 LED indikator
•	 LED indikator za Auracast™/ Bluetooth ulaz/

izlaz.
c	 LED ZASLON
d	  UTIČNICA ZA SLUŠALICE (6,3 MM)
•	 Povežite slušalice.

e	 /BT OUT/VOLUME (BT IZLAZ/GLASNOĆA)
•	 Dugo pritisnite za ulazak u izbornik, 

Auracast™ emitiranje ili BT izlaz.
•	 U načinu Auracast prijamnika dugo pritisnite 

za ponovno skeniranje Auracast™ kanala za 
emitiranje

•	 U stanju pripravnosti
Dugi pritisak: uklj./isklj. mjerača vremena
Kratki pritisak: uklj./isklj. sata

•	 Okrenite za prilagođavanje razine glasnoće 
(ne u izborniku).

LED status funkcije (pogledajte tablicu u nastavku).
Funkcija Status Uzorak

Napajanje U stanju mirovanja  Stalno crveno
Isključi Isključeno

Bluetooth Uparivanje Treperi plavo (brzo)
Spojeno Stalno plavo
Odspojeno  Treperi plavo (sporo)

Auracast™ Šifrirano Auracast™ emitiranje Stalno žuto
Deaktivirano šifrirano Auracast™ emitiranje Treperi žuto (brzo)
Nešifrirano Auracast™ emitiranje Stalno ljubičasto
Deaktivirano nešifrirano Auracast™ emitiranje Treperi ljubičasto (brzo)
Način skeniranja Auracast™ prijamnika Treperi cijan (sporo)
Auracast™ prijamnik povezan Stalno cijan
Auracast™ prijamnik u mirovanju Treperi cijan (vrlo sporo)

Bluetooth izlaz Uparivanje Treperi bijelo (sporo) 

Spojeno Stalno bijelo
Odspojeno Treperi bijelo (brzo)
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Pregled gramofona
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f	 TANJUR
•	 Položaj za postavljanje vinilne ploče.

g	 SREDIŠNJA OSOVINA
•	 Zbog osovine tanjur rotacijske ploče je 

stabilan i centriran. 

h	 PROTUUTEG
•	 Balansiranje pritiska igle.

i	 GUMB PROTIV PRESKAKANJA
•	 Zaštita od preskakanja primjenjuje silu 

usmjerenu prema unutra na tonsku ručicu 
kako bi spriječila preskakanja preko ploče 
zbog centrifugalne sile koja nastaje vrtnjom 
tanjura.

j	 POLUGA ZA PODIZANJE RUČKE
•	 Upotrebljava se za upravljanje ručkom za 

podizanje/spuštanje na površinu ploče bez 
ugrožavanja površine ploče i igle.

k	 KOPČA RUČKE
•	 Pričvrstite ručku radi zaštite kada se ne 

koristi.

l	 STALAK RUČKE
•	 Stalak služi za držanje ručke kada se uređaj 

ne upotrebljava.

m	 OKRETNI GUMB ZA SPEED (BRZINU)
•	 Prebacivanje brzine (33-1/3 i 45 o./min).

n	 RUČKA
•	 Pokreće iglu kako bi klizila iznad ploče.

o	 ŠKOLJKA I ULOŽAK
•	 Uložak (AT3600LA) pričvršćen je na školjku.

p	 PODIZANJE PRSTA
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Pregled gramofona

17 18 19 20 21

22

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

q	 DAB/FM ANTENA
•	 Poboljšani FM/DAB+ prijem.

r	 UTIČNICA AUDIO IN (ZVUČNI ULAZ)
•	 Povežite vanjski uređaj 3,5 mm kabelom 

(nije uključen).

s	

•	 Povežite USB uređaje za pohranu.

t	 UTIČNICA AUX OUT (AUX IZLAZ)
•	 Povežite vanjski zvučnik koristeći RCA kabel 

(nije uključen).

u	  AC IN~ (ULAZ IZMJENIČNE STRUJE~)

v	 ZAŠTITNI POKLOPAC
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3	 Počnimo
Oprez

•	 Korištenje kontrola ili podešavanja ili izvršena 
postupaka drugačijih od onih opisanih ovdje 
može rezultirati opasnim izlaganje radijaciji ili 
drugim nesigurnim radom.

•	 Upute u ovom poglavlju uvije slijedite prema 
redoslijedu.

Sastavljanje gramofona
1	 Postavite tanjur na jedinicu.

2	 Remen je unaprijed postavljen ispod ploče.

3	 Okrenite tanjur i povucite remen preko 
kotura motora. Otpustite ruku s remena 
kada je remen na koturu motora.

X

•	 Polako rukom okrenite tanjur rukom 
desetak puta u smjeru strelice. Izravnajte 
remen do kraja i provjerite kreće li se bez 
poteškoća.

10x

4	 Postavite protuklizni podložak na tanjur.

•	 Nježno paralelno povucite iglu unaprijed 
kako biste je uklonili prije reprodukcije.

5	 Umetnite protuuteg u tonsku ručicu u 
smjeru strelice. Otključajte kopču tonske 
ručice.
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•	 Pomoću poluge za podizanje podignite 
tonsku ručicu.

6	 Prstom podignite ručku kako biste 
poravnali iglu iznad ploče.

•	 Polugom za podizanje spustite ručku na 
ploču kako biste pokrenuli reprodukciju.

7	 Okrenite protuuteg na stražnjoj strani 
tonske ručice dok ručica ne bude ravna i 
uravnotežena.

8	 Vratite tonsku ručicu na oslonac. Okrenite 
prsten s brojevima SAMO u smjeru 
strelice dok se broj „0“ ne nađe u krajnjem 
gornjem položaju.

Savjet

•	 Prsten s brojevima i protuuteg kreću se 
odvojeno jedan od drugoga. Ne okrećite 
protuuteg u ovom koraku.

0

0

0.5

0 1
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•	 Držite i okrenite prsten s brojevima i 
protuuteg u smjeru strelice 1 1/2 okretaja 
dok se broj „1“ ne nađe u krajnjem 
gornjem položaju.

9	 Umetnite šarke pokrova za prašinu u 
džepove šarki s dvije strane poklopca.

Potpuno umetnite šarke u baze šarki na 
stražnjoj strani gramofona.

Napomena

•	 Za uklanjanje poklopca uhvatite ga s obje 
strane i polako ga podignite prema gore kako 
biste ga uklonili zajedno sa šarkama.

Spojite putem RCA 
zvučnog kabela
Priključite RCA kabel (nije uključen) na vanjski 
zvučnik.
	» CRVENI utikač – ukopčajte ga u izlaz 

desnog kanala.
	» BIJELI utikač – ukopčajte ga u izlaz lijevog 

kanala.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

AUX OUT
R L

Povezivanje zvučnim 
ulaznim kabelom
1	 Zvučni ulaz kabelom (nije uključen) 

povežite jedan kraj na vanjski uređaj, a 
drugi kraj 3,5 mm kabela na AUDIO IN 
utičnicu na pozadini uređaja.

AUDIO IN

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L
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2	 Okrenite gumb /  za prebacivanje 
na zvuk u izvoru.

PUSH

3	 Počnite za reprodukciju s uređaja 
(pogledajte korisnički priručnik za uređaj).

Povežite slušalice
Spojite naglavne slušalice / slušalice za 
umetanje u uši (nisu uključene) na ulaz za 
slušalice (6,3 mm) s prednje strane gramofona.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

Spojite vanjsku antenu
Na proizvod spojite isporučenu radio antenu 
prije slušanja radija.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

 DAB/FM

Spojite napajanje
Priključite adapter napajanja u zidnu utičnicu.

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R LR

AC IN~

Oprez

•	 Rizik od oštećenja proizvoda! Pobrinite se da 
naponski kabel odgovara naponu otisnutom 
na poleđini s donje strane proizvoda.

•	 Rizik od strujnog udara! Prije nego što 
ukopčate adapter, provjerite je li utikač čvrsto 
fiksiran. Kada iskopčavate adapter, uvijek 
povucite za utikač, nikad za kabel.

•	 Prije nego što spojite adapter provjerite jeste li 
sve ostalo povezali.

Uključivanje i isključivanje

Pritisnite gumb /  za uključivanje 
uređaja.
	» Proizvod se uključuje na posljednji odabrani 

izvor.

Pritisnite gumb /  za isključivanje 
uređaja.
	» Uređaj se prebacuje u mirovanje.

Okrenite gumb /  za prebacivanje 
izvora.
	» Phono/Bluetooth/Auracast™ prijamnik/

DAB/FM/Izravni USB/Audio ulaz.

Napomena

•	 Uređaj prelazi u stanje pripravnosti nakon 
neaktivnosti od 15 minuta.
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Postavite sat
Sat možete postaviti putem aplikacije Philips 
Entertainment.

1	 Pritisnite ikonu  u aplikaciju kako 
biste ušli u popis Clock Settings.

2	 Nakon ulaska u stanje pripravnosti, ako je 
sat postavljen, zakrenite gumb Volume za 
prikaz informacija o satu.

Napomena

•	 Kad je istosmjerna struja isključena, sat treba 
ponovno postaviti jer nema baterijskog 
pomoćnog napajanja za rad sata.

4	 Reprodukcija

Reprodukcija vinilnih 
ploča
1	 Uređaj postavite na ravnu površinu.

2	 Prije postavljanja vinilne ploče postavite 
podložak protiv klizanja na tanjur.

3	 Brzinu prilagodite brzim prekidačem 
pokraj ručke (33-1/3, 45 o./min) kako bi 
odgovarala ploči.

4	 Okrenite gumb /  za prebacivanje 
na izvor Phono.
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5	 Nježno paralelno povucite iglu unaprijed 
kako biste je uklonili prije reprodukcije. 
Otključajte kopču ručke, a polugom za 
podizanje podignite ručku.

6	 Prstom podignite ručku kako biste 
poravnali iglu iznad ploče.

7	 Polugom za podizanje spustite ručku na 
ploču kako biste pokrenuli reprodukciju.

Oprez

•	 Nemojte savijati ili prisilno gurati iglu u 
uložak.

•	 Ne dirajte vrh olovke kako ne biste ozlijedili 
šake.

•	 Isključite napajanje uređaja prije nego što 
zamijenite iglu.

Zaustavite reprodukciju 
vinilnih ploča
1	 Upotrijebite polugu za podizanje kako 

biste podigli tonsku ručku, a prstom je 
podignite natrag na stalak za tonsku 
ručicu.

2	 Spustite polugu za podizanje i pričvrstite 
ručku kopčom.

3	 Postavite poklopac igle kako biste zaštitili 
vrh igle.
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Zamjena igle
Uklanjanje igle s ručke:
1	 Stavite prste na vrh igle i gurnite je prema 

dolje u smjeru „A“.

2	 Izvucite olovku prema van u smjeru „B“.

3	 Držite vrh igle i umetnite drugi rub 
pritiskom prema smjeru „C“. Pritisnite iglu 
u smjeru označenom s „D“ dok vrh ne 
sjedne na mjesto.
Model igle: AT3600 (nije uključena).

D

Uklonite zaštitni 
poklopac
1	 Otvorite zaštitni poklopac.

2	 Podignite zaštitni poklopac s baze šarke.

Reproducirajte s USB-a
1	 Umetnite USB uređaj u priključak .

AUDIO IN DAB/FM AC IN ~AUX OUT

R L

2	 Okrenite gumb /  za prebacivanje 
na izvor USB uređaj.

PUSH
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3	 Pritisnite gumb VOLUME na proizvodu za 
reproduciranje/pauziranje pjesme.
Dva puta pritisnite gumb VOLUME na 
proizvodu ili uređaju za preskakanje na 
sljedeću pjesmu.

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

X1

X2

Napomena

•	 Provjerite da USB uređaj sadrži audio sadržaj 
kojeg je moguć reproducirati.

Preskoči pjesme
Za USB:

1	 Okrenite gumb /  za prebacivanje 
na izvor USB uređaj.

PUSH

2	 Kada reproducirate putem USB-a, 
LED zaslon prikazuje pjesmu koja se 
trenutačno reproducira.

	» Prikazuje se [T01 0001].

3	 Na mobilnom uređaju pokrenite aplikaciju 
Philips Entertainment.

4	 Pritisnite ALBUM     / ALBUM  na 
virtualnom daljinskom upravljaču (VRC) u 
aplikaciji za odabir albuma ili mape.

5	 Pritisnite  za odabir pjesme ili 
datoteke.

4

5

Programiranje pjesama
Ova funkcija omogućava programiranje  
20 pjesama željenim redom.

1	 U isključenom načinu rada pritisnite 
PROG/SCAN na virtualnom daljinskom 
upravljaču (VRC) u aplikaciji Philips 
Entertainment za aktiviranje načina rada 
programa.

	» Prikazuje se [P01].

2	 Pritisnite  kako biste odabrali 
pjesme.

3	 Pritisnite PROG/SCAN za potvrdu.

4	 Ponovite korake 2 i 3 da biste programirali 
više pjesama.
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5	 Pritisnite  za reprodukciju 
programiranih pjesama.

1 3

2 5

Za brisanje programa program:
Dvaput pritisnite  za brisanje programa.

5	 Slušajte 
Bluetooth® 
glazbu

Povežite Bluetooth®

1	 Pritisnite gumb /  za prebacivanje 
Bluetooth izvora.

2	 Odaberite [Philips TAV9000D] na uređaju 
s podrškom za Bluetooth.

3	 Nakon uspješnog uparivanja i povezivanja, 
Bluetooth indikator postaje potpuno 
plav, a na LED zaslonu prikazat će se 
[CONNECTED]. Začut ćete zvuk glasovnog 
upita s uređaja.

Plavo
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4	 Reproducirajte zvuk s uređaja.
•	 Pritisnite gumb VOLUME na proizvodu 

za reproduciranje/pauziranje pjesme.
•	 Dva puta pritisnite gumb VOLUME na 

proizvodu ili uređaju za preskakanje na 
sljedeću pjesmu.

X1

X2

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Odspojite Bluetooth®
1	 Deaktivirajte Bluetooth na svom uređaju.

2	 Pritisnite gumb VOLUME na proizvodu 
dulje od 3 sekunde za ulazak u izbornik.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite gumb VOLUME za odabir načina 
uparivanja, a na LED zaslonu prikazat će se 
[BT PAIR].

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

4	 Ponovno pritisnite gumb VOLUME na 
uređaju za odspajanje Bluetootha.

	» LED treperi plavo.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Plavo

Obrišite zapise o 
Bluetooth® uparivanju
1	 Pritisnite gumb VOLUME na proizvodu 

dulje od 3 sekunde za ulazak u izbornik.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Okrenite gumb VOLUME kako biste 
odabrali [BT CLEAN] i pritisnite gumb 
VOLUME za potvrdu.

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite gumb VOLUME kako biste 
odabrali <YES>NO.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

4	 Pritisnite gumb VOLUME za brisanje 
zapisa o Bluetooth uparivanju.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

Napomena

•	 Nije zajamčena kompatibilnost sa svim 
Bluetooth uređajima.

•	 Prepreka između jedinice i uređaja može 
smanjiti radni domet.

•	 Učinkoviti radni domet Bluetooth veze između 
jedinici omogućen uređaja je približno  
10 metara (slobodni prostor).
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6	 Rad s 
Auracast™-om

Možete emitirati glazbu na ovaj proizvod 
ili bilo koji drugi proizvod kompatibilan s 
tehnologijom Auracast™.

Auracast™ prijamnik

1	 Okrenite gumb /  na gramofonu 
ili odaberite Source Control u aplikaciji 
Philips Entertainment ( /Auracast™ 
prijamnik) kako biste se prebacili na izvor 
Auracast™ prijamnika.

	» LED će treperiti u cijan boji i začut ćete 
zvuk glasovni upit iz uređaja.

PUSH

Cijan

2	 Ako se gramofon prvi put uključi u način 
rada Auracast™ prijamnika ili je popis 
stanica prazan, gramofon će automatski 
započeti skeniranje, a zatim će se 
automatski započeti nešifrirano emitiranje 
s najjačim signalom.

3	 Ako želite primati šifrirana emitiranja na 
svom Auracast™ uređaju za emitiranje, 
slijedite upute za svoj Auracast™ uređaj 
za emitiranje i unesite lozinku za svoj 
Auracast™ uređaj za emitiranje.

4	 Nakon uspješnog povezivanja LED se 
uključuje sa stalnim cijan svjetlom.

PUSH

Cijan

5	 Slijedite Auracast™ vezu na svim dodatnim 
proizvodima s podrškom za Auracast™ 
koje želite uključiti. Kratko pritisnite gumb 

 na gramofonu za odabir kanala za 
Auracast™ emitiranje.
•	 Odabrano je samo nešifrirano 

emitiranje, a šifrirano emitiranje se 
preskače.

6	 Pritisnite gumb  na gramofonu u 
trajanju od 3 sekunde za ponovno 
skeniranje Auracast™ emitiranja.

Odspojite Auracast™ 
prijamnik
•	 Prebacite gramofon na drugi izvor.
•	 Deaktivirajte Auracast™ emitiranje 

na svom mobilnom uređaju, ključu ili 
proizvodu.
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Auracast™ emitiranje

1	 Pritisnite gumb /  za prebacivanje 
na izvor Phono/Bluetooth/DAB/FM/
Izravni USB/Audio ulaz.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 U izvoru Phono/Bluetooth/Audio ulaz 
pritisnite i držite gumb  na gramofonu 
u trajanju od 3 sekunde kako biste ušli u 
izbornik.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite gumb  na gramofonu kako 
biste odabrali [AURACAST].

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

4	 Pritisnite gumb  na gramofonu 
za ulazak u Auracast™ emitiranje ili 
odaberite Source Control u aplikaciji 
Philips Entertainment ( /Auracast™ 
emitiranje) za ulazak u Auracast™ 
emitiranje.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

5	 U aplikaciji Philips Entertainment uđite u 
( /General Settings), odaberite Public 
(nešifrirano emitiranje) ili Personal 
(šifrirano emitiranje) iz Auracast™ 
emitiranja.
•	 Kada odaberete nešifrirano emitiranje, 

LED će se zasvijetliti stalnim ljubičastim 
svjetlom i začut ćete zvuk upozorenja s 
gramofona.

•	 Kada odaberete šifrirano emitiranje, 
LED će se zasvijetliti stalnim žutim 
svjetlom i začut ćete zvuk upozorenja s 
gramofona.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

Ljubičasta

Žuta

6	 Možete emitirati na više proizvoda s 
omogućenom funkcijom Auracast™. 
Slijedite upute za omogućavanje 
Auracast™ veze.

7	 Ako je Auracast kanal emitiranja šifriran, 
na Auracast prijamnicima morate unijeti 
lozinku kako bi mogli slušati kanal.
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Odspojite Auracast™ 
emitiranje
1	 Pritisnite i držite gumb  na gramofonu 

u trajanju od 3 sekunde kako biste ušli u 
izbornik.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Okrenite gumb  na gramofonu kako 
biste odabrali [AURACAST].

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

3	 Pritisnite gumb  za izlazak iz Auracast™ 
emitiranja na gramofonu.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

7	 Rad s Bluetooth 
izlazom (BT-OUT)

Povezivanje s Bluetooth 
uređajem

1	 Okrenite gumb /  za prebacivanje 
na izvor Phono/Izravni USB/DAB/FM/
Audio ulaz.

2	 U izvoru Phono/Izravni USB/DAB/FM/
Audio ulaz pritisnite gumb BT OUT na 
uređaju 3 sekunde za ulazak u izbornik.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite gumb BT OUT kako biste 
odabrali [BT OUT]

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH
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4	 Pritisnite gumb BT OUT za povezivanje s 
Bluetooth uređajem.

	» LED treperi bijelo.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Bijela

5	 Provjerite je li vaš Bluetooth uređaj u 
načinu uparivanja.

6	 Gramofon automatski počinje skenirati i 
uparivati​se s najbližim Bluetooth uređajem 
ili uređajem s najjačim signalom.

7	 Nakon povezivanja začut ćete zvuk 
upozorenja s gramofona.

	» LED se prebacuje u stalno bijelo svjetlo.

PUSH

Bijela

Napomena

•	 Ako uparivanje ne uspije, ponovno pritisnite 
gumb BT OUT za skeniranje uređaja s 
omogućenim Bluetoothom.

Odspojite BLUETOOTH 
IZLAZ
1	 Dugo pritisnite gumb BT OUT na 

proizvodu 3 sekunde za ulazak u izbornik.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Okrenite gumb BT OUT kako biste 
odabrali [BT OUT].

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

3	 Pritisnite gumb BT OUT za odspajanje 
Bluetooth izlaza.

	» LED treperi bijelo.

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

Bijela
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8	 Slušajte DAB+ 
radio

S ovim proizvodom možete slušati DAB+ radio.

Digitalno emitiranje zvuka (DAB+) način je 
digitalnog emitiranja radio signala putem 
mreže odašiljača. Daje vam više izbora, bolju 
kvalitetu zvuka i više informacija.

Automatski pohranite 
DAB+ radio stanice

Napomena

•	 S vremena na vrijeme u DAB+ emitiranje 
dodaju se nove stanice i usluge. Kako biste 
učinili DAB+ stanice i usluge dostupnima, 
redovito obavite puno skeniranje.

•	 Možete da pohranite maksimalno 30 DAB 
radio stanica.

1	 Okrenite gumb /  ili pritisnite 
gumb DAB na virtualnom daljinskom 
upravljaču (VRC) u aplikaciji Philips 
Entertainment za odabir DAB+ izvora.

PUSH

•	 Ako prvi put unesete DAB+ izvor ili je 
popis stanica prazan, radio automatski 
obavlja potpuno skeniranje.

2	 Dugo pritisnite gumb VOLUME za ulazak 
u izbornik.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite gumb VOLUME kako biste 
odabrali [SCAN] i pritisnite gumb BT OUT 
za potvrdu.

 

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

4	 Okrenite gumb VOLUME kako biste 
odabrali <YES>NO.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

5	 Pritisnite gumb VOLUME za ulazak u 
automatsko pretraživanje postaja.

	» Na LED zaslonu će se prikazati 
[SCANNING].

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

•	 Radioprijamnik automatski skenira sve 
DAB+ radio postaje, a zatim emitira prvu 
dostupnu postaju. Pritisnite i držite PROG/
SCAN (apolikacija VRC) duže od 5 sekunde. 
Proizvod automatski skenira i pohranjuje 
sve DAB+ radio stanice. Nakon skeniranja 
emitira se prva dostupna radio stanica.

Odaberite DAB+ radio 
stanicu
Nakon skeniranja i pohrane DAB+ radio 
stanica pritisnite  (aplikacija VRC) kako 
biste odabrali DAB+ stanicu.
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Ručno pohranite DAB+ 
radio stanice
1	 Dugo pritisnite gumb VOLUME za ulazak 

u izbornik.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Okrenite gumb VOLUME za odabir 
opcije [STORE] i ponovno pritisnite tipku 
VOLUME za potvrdu.

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite gumb VOLUME kako biste 
odabrali <YES>NO.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

4	 Pritisnite gumb VOLUME za potvrdu 
pohrane.

	» LED zaslon prikazuje [P01 STORED].

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

•	 Pritisnite PROG/SCAN (aplikacija VRC) za 
ulazak u unaprijed postavljene postavke. 
Ponovno pritisnite PROG/SCAN (aplikacija 
VRC) ili pritisnite       (aplikacija VRC) za 
spremanje slušane stanice na trenutačno 
mjesto.

•	 Ponovite ovaj korak za programiranje više 
postaja.

Prikaži DAB+ informacije
Dok slušate DAB+ radio, više puta pritisnite 
INFO (aplikacija VRC) za prikaz raznih 
informacija (ako su dostupne), kao što su 
frekvencija, jačina signala itd.

Korištenje DAB+ 
izbornika
1	 U DAB+ načinu rada, dugo pritisnite tipku 

VOLUME ili pritisnite MENU (aplikacija 
VRC) za pristup DAB+ izborniku.

2	 Okrenite gumb VOLUME ili pritisnite 
PRESET    /PRESET     (aplikacija VRC) za 
prebacivanje između opcija izbornika.

•	 PRESET
•	 TUNING
•	 STORE
•	 SCAN
•	 AURACAST
•	 BT OUT
•	 MANUAL
•	 PRUNE
•	 DRC

3	 Za ulazak u unaprijed postavljene 
postavke pritisnite gumb VOLUME ili 
pritisnite OK (aplikacija VRC).
•	 Ako nema unaprijed postavljene 

postavke, izaći ćete iz izbornika.
4	 Okrenite gumb VOLUME ili pritisnite 

PREV/NEXT (aplikacija VRC) za odabir 
prethodne/sljedeće unaprijed postavljene 
postavke.

5	 Pritisnite gumb VOLUME ili pritisnite 
OK (aplikacija VRC) za odabir unaprijed 
postavljene postavke i izađite iz izbornika.
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9	 Slušajte FM 
radio

S ovim proizvodom možete slušati FM radio.

Napomena

•	 FM antenu postavite što je dalje moguće od 
TV-a ili drugog izvora radijacije.

•	 Za optimalan prijam do kraja rastegnite i 
prilagodite FM antenu.

Automatski pohranite FM 
radio stanice

Napomena

•	 Možete da pohranite maksimalno 30 FM radio 
stanica.

1	 Okrenite gumb /  ili pritisnite 
gumb FM (aplikacija VRC) za odabir FM 
izvora.

PUSH

2	 Dugo pritisnite gumb VOLUME za ulazak 
u izbornik.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

3	 Okrenite gumb VOLUME za odabir 
[AUTOPROG] i pritisnite gumb VOLUME za 
potvrdu.

 

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

4	 Okrenite gumb VOLUME za odabir 
<YES>NO, pritisnite gumb VOLUME 
za ulazak u automatsko pretraživanje 
postaja.

 

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

•	 Trenutna frekvencija bit će prikazana 
tijekom skeniranja, primjerice „87,5“. Broj 
programa prikazivat će se 1 sekundu kada 
se pronađe postaja. Skeniranje se nakon 
toga nastavlja.

•	 Prva program radio stanica se automatski 
emitira.

Ručno pohranite FM 
radio stanice
1	 Dugo pritisnite gumb VOLUME za ulazak 

u izbornik.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

2	 Okrenite gumb VOLUME za odabir opciej 
[STORE] i pritisnite gumb VOLUME za 
potvrdu.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH
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3	 Okrenite gumb VOLUME za odabir 
<YES>NO, pritisnite gumb VOLUME za 
potvrdu pohrane.

	» LED zaslon prikazuje [P01 STORED].

 

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

•	 Pritisnite PROG/SCAN (aplikacija VRC) za 
ulazak u unaprijed postavljene postavke. 
Ponovno pritisnite PROG/SCAN (aplikacija 
VRC) ili pritisnite       (aplikacija VRC) za 
spremanje slušane stanice na trenutačno 
mjesto.

•	 Ponovite ovaj korak za programiranje više 
postaja.

Napomena

•	 Sve gore navedene operacije mogu se izaći iz 
izbornika dugim pritiskom gumba VOLUME, 
a nakon izlaska vratit će se normalan prikaz 
informacija o postaji.

Postavite radio na FM 
radio stanicu

1	 Okrenite gumb /  ili pritisnite 
gumb FM (aplikacija VRC) za odabir FM 
izvora.

2	 Pritisnite i držite  (aplikacija VRC) 
dulje od dvije sekunde.
•	 Jedinica se automatski prebacuje na 

stanicu sa jakim prijemom.
3	 Ponovite korak 2 biste postavili više radio 

stanica.

Odaberite unaprijed 
postavljenu FM radio 
stanicu
U FM modu pritisnite PRESET    /PRESET     
(aplikacija VRC) kako biste odabrali unaprijed 
postavljeni broj.
•	 Dok slušate FM radio možete pritisnuti 

MODE (aplikacija VRC) kako biste se 
prebacivali između stereo i mono zvuka.

Korištenje FM izbornika
1	 U FM načinu rada, dugo pritisnite gumb 

VOLUME za pristup FM izborniku.

2	 Okrenite gumb VOLUME za prebacivanje 
između opcija izbornika.

•	 PRESET 
•	 TUNING 
•	 STORE 
•	 AUTOPROG
•	 AURACAST
•	 BT OUT

3	 Za ulazak u postavke unaprijed 
postavljenih postaja pritisnite gumb 
VOLUME.
•	 Ako nema unaprijed postavljene 

postavke, izaći ćete iz izbornika.

4	 Okrenite gumb VOLUME za odabir 
prethodne/sljedeće unaprijed postavljene 
postaje.

5	 Pritisnite gumb VOLUME za odabir 
unaprijed postavljene postaje i izlazak iz 
izbornika.

Prikaži RDS informacije
RDS (Radio Data System) je usluga koja FM 
stanicama omogućuje prijenos dodatnih 
informacija.

1	 Postavite FM radio stanicu.
2	 Više puta pritisnite INFO (aplikacija VRC) 

za prikaz raznih RDS informacija (ako su 
dostupne), kao što su naziv stanice, vrsta 
programa, vrijeme itd.
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10	 Ostale 
karakteristike

Vraćanje na tvorničke 
postavke
Uređaj vratite na zadane postavke.
Kada je uređaj uključen, pritisnite i 5 sekundi 
držite gumb VOLUME u izvoru AUDIO IN na 
VOLUME 2.
Uređaj se vratio na tvorničke postavke.

11	 Aplikacija 
Philips 
Entertainment

Preuzimanje aplikacije
Skenirajte QR kod/pritisnite gumb 
„Preuzimanje“ ili pretražite „Philips 
Entertainment“ u Apple trgovini aplikaciji ili 
Google Play za preuzimanje aplikacije.

philips.to/entapp

Aplikacija Philips Entertainment daje 
vam kontrolu nad glazbom koju slušate. 
Svoj pametni uređaj možete koristiti za 
jednostavan odabir stila zvuka koji želite, 
prebacivanje između izvora i još mnogo toga.
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Uparite aplikaciju s 
gramofonom

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

1	 Na mobilnom uređaju pokrenite aplikaciju 
Philips Entertainment.

2	 Provjerite je li na vašem mobilnom uređaju 
omogućen Bluetooth.

3	 Ako prvi puta povežete aplikaciju Philips 
Entertainment sa svojim gramofonom, od 
vas će se zatražiti da uparite aplikaciju sa 
svojim gramofonom.

4	 Pritisnite gumb VOLUME na gramofonu 
kako biste omogućili aplikaciji da ga 
otkrije i upravlja njime.

Odaberite svoje zvuk
Možete odabrati idealan zvuk svoje glazbe.

Odaberite efekt ekvalizatora (EQ)

Pritisnite ikonu  u aplikaciji kako biste 
odabrali načine unaprijed definiranih zvukova 
koji odgovaraju vašoj glazbi: Balanced/
Warm/Bright/ Powerful/Clear.
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Prilagodite glasnoću zvuka
•	 Povucite klizač glasnoće kako biste 

prilagodili razinu glasnoće.

 

Isključite zvuk
•	 Jednom pritisnite ikonu  za isključivanje 

ili uključivanje zvuka.

Odaberite izvor

Pritisnite ikonu             u aplikaciji kako biste 
odabrali Phono/Bluetooth/Auracast™ 
receiver/DAB/FM/USB/Audio in.
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Primanje nešifriranog 
Auracast™ emitiranja
1	 Odaberite izvor Auracast™ prijamnik.

2	 Pritisnite [Auracast™ broadcasts] za 
ulazak na popis Auracast™ emitiranja.

3	 Kada odaberete unencrypted izvor 
reprodukcije s mobilnog telefona ili ključa, 
gramofon će ga potražiti i povezati se s 
njim.

	» Svakako aktivirajte Auracast™ 
emitiranje na mobilnom telefonu, 
ključu ili proizvodu.

Primajte nešifrirano 
Auracast™ emitiranje
1	 Odaberite izvor Auracast™ prijamnik.

2	 Pritisnite [Auracast™ broadcasts] za 
ulazak na popis Auracast™ emitiranja.



30 HR

3	 Kada odaberete šifrirani izvor 
reprodukcije s mobilnog telefona, ključa 
ili proizvoda, morat ćete unijeti lozinku. 
Unesite istu lozinku koju se unijeli kada ste 
postavili Auracast™ emitiranje s mobilnog 
telefona, ključa ili proizvoda.

	» Svakako aktivirajte Auracast™ 
emitiranje na mobilnom telefonu, 
ključu ili proizvodu.

Odabir DAB radija

Pritisnite ikonu  u aplikaciju kako 
odaberite ušli u DAB source.

DAB
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Odabir FM radija

1	 Pritisnite ikonu  u aplikaciju kako 
odaberite ušli u FM source.

2	 Omogućite opciju [Auto Preset] i počnite 
s izvođenjem unaprijed postavljenih 
postavki.
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Odaberite izravni USB

Pritisnite ikonu  u aplikaciji kako biste 
odabrali [USB] za ulazak u Izravni USB.

Odaberite MP3 programiranje
Odaberite [MP3 programming] za ulaz u 
postavku MP3 programiranja.
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Odaberite način reprodukcije
Odaberite [Playback mode] za ulazak u 
postavku načina reprodukcije.

Postavljanje sata
Pritisnite ikonu  u aplikaciju kako 
odaberite ušli u Clock.
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Postavite mjerač vremena 
alarma
Postavka mjerača vremena alarma može se 
postaviti putem aplikacije.

•	 Pritisnite ikonu  u aplikaciji kako biste 
odabrali [TIMER] za ulazak u postavku 
mjerača vremena.

Napomena

•	 Mjerač vremena podržavat će buđenje samo 
uz DAB, FM i USB. 

•	 Kada se USB ne prepozna, buđenje mjeračem 
vremena će se prema zadanim postavkama 
postaviti na DAB. 

•	 Nakon što se isključi strujno napajanje, mjerač 
vremena će se postaviti na Isključeno jer nema 
baterijskog pomoćnog napajanja za rad sata. 
Međutim, zadnja postavka mjerača vremena 
trebala bi ostati trajna. 

Postavljanje mjerača vremena 
mirovanja
Postavka mjerača vremena za mirovanje može 
se postaviti putem aplikacije.

•	 Pritisnite ikonu  u aplikaciji za 
ulazak u popis postavki mjerača vremena 
za mirovanje i prebacivanje vremena 
mirovanja u minutama.

	» Prikazuje se 120/90/60/30/15/OFF.

•	 Kada je aktiviran način mirovanja, 
pritiskom na SLEEP na daljinskom 
upravljaču aplikacije prikazat će se 
preostalo vrijeme mirovanja. Ikona SLEEP 
zasvijetlit će se kada je način mirovanja 
uključen.

•	 Kada se dosegne vrijeme mirovanja, 
glasnoća se postupno smanjuje s trenutne 
razine na minimum unutar 1 minute, a 
zatim se vraća u stanje pripravnosti.



35HR

Odaberite Auracast™ 
emitiranje

1	 Pritisnite ikonu  u aplikaciju kako biste 
ušli u popis Opće postavke.

2	 Odaberite Public ili Personal emitiranja.

3	 Unesite lozinku kada odaberete Personal 
(šifrirano emitiranje).

4	 Pritisnite i 3 sekunde držite gumb  na 
gramofonu za ulazak u izbornik, a zatim 
okrenite gumb  kako biste odabrali 
[AURACAST] i pritisnite gumb  za ulazak 
u način Auracast™ uparivanja.

BT OUT
PUSH

VOLUME

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH

BT OUT
PUSH
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Odaberite Bluetooth izlaz 
(BT Out)

1	 Pritisnite ikonu  u aplikaciju kako biste 
ušli u popis Opće postavke.

2	 Omogućite [Bluetooth Out] i pokrenite 
skeniranje.

3	 Uređaji koji su prethodno bili upareni 
bit će prikazani u Uparenim uređajima, a 
uređaji koji nisu upareni bit će prikazani u 
Otkrivenim uređajima.

4	 Odaberite uređaj za povezivanje 
Bluetooth izlaza.
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Daljinski upravljač
Pritisnite ikonu  za ulazak i upotrijebite 
mobilni uređaj putem aplikacije Philips 
Entertainment kao daljinski upravljač za 
upravljanje gramofonom.

 

Korisnički vodič
Za više informacija o korištenju proizvoda 
pritisnite ikonu  u aplikaciji gdje možete 
pronaći [User Manual] i [Quick Start Guide].

Nadogradnja firmvera
Kako biste dobili najbolje značajke i podršku, 
ažurirajte svoj proizvod najnovijom verzijom 
firmvera.
Firmver za MCU može se nadograditi na 
najnoviju verziju putem aplikacije Philips 
Entertainment.
Otvorite Firmware Update i pritisnite 
Download & Update. Ako je izdano 
ažuriranje, možete pritisnuti ikonu  
Download & Upgrade kako biste nastavili 
automatski.

1

TAV9000D
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Kad se proizvod poveže s aplikacijom Philips 
Entertainment, može primati OTA ažuriranja 
firmvera. Uvijek ažurirajte na najnoviju verziju 
firmvera kako biste poboljšali performanse 
ovog proizvoda.

TAV9000D

12	 Specifikacije 
proizvoda

Napomena

•	 Informacije o proizvodu podložne su 
promjenama bez prethodne najave.

Opće informacije
Napajanje 100 – 240 V ~ 50/60 Hz
Potrošnja električne 
energije 30 W

Potrošnja električne 
energije u načinu ECO < 0,5 W

USB priključak 5,0 V  0,5 A
Dimenzije (Š x V x D) 448 x 245 x 399 mm
Težina (glavna jedinica) 11,0 kg
Radna temperatura 0 – 40 ºC

Pojačalo
Ukupna izlazna snaga 120 W (RMS)
Odgovor frekvencije 60 Hz – 20 kHz
Omjer signala i šuma >70 db
Totalna harmonička 
distorzija ≤10%

Zvučnik
Visokotonac 2 x 1” svilena kupola 8 Ω
Srednjetonac 2 x 3”, 8 Ω
Niskotonac 1 x 4,5”, 4 Ω

Bluetooth®
Verzija Bluetooth®-a V5.4
Bluetooth® profili SBC, AAC, A2DP
Frekvencijski pojas 
Bluetooth®-a 2402 ~ 2480 MHz

Maksimalna prijenosna 
snaga ≤ 9 dBm

Domet Bluetooth®-a pribl.10m
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Gramofon
Brzine tanjura 33-1/3 o./min, 45 o./min
Model igle AT3600LA

Radioprijemnik
Raspon ugađanja (FM) 87,5 - 108 MHz
Raspon ugađanja (DAB) 174 ~ 240 MHz (Pojas III)
Unaprijed postavljene 
stanice (FM) 30

Unaprijed postavljene 
stanice (DAB) 30

Informacije o mogućnosti reprodukcije USB-a
Produžetak Kodek Brzina uzorka Brzina bitova

.mp3

MPEG 1
Sloj 1 32~48 kHz 32~320 kb/s

MPEG 1
Sloj 2 32~48 kHz 32~320 kb/s

MPEG 1
Sloj 3 32~48 kHz 32~320 kb/s

.wav WAV 12~48 kHz 16, 24 kb/s

.wma WMA 16~48 kHz 48~192 kb/s

.flac FLAC 8~48 kHz 376 ~ 900 kbit

Kompatibilni USB uređaji
USB flash memorija USB2.0
USB flash playeri USB2.0

Podržani USB formati
USB ili format memorijske 
datoteke FAT12/FAT16/FAT32

Podržani zvučni formati MP3/WAV/FLAC/WMA
Servisna služba ≤128 GB, USB 2.0
Brzina prijenosa za MP3 
(brzina podataka)

32-320 Kb/s i varijabilna 
brzina prijenosa

Brzina prijenosa za WMA 
(brzina podataka) 48~192 kb/s

Brzina prijenosa za WAV 
(brzina podataka) 16, 24 kb/s

Brzina prijenosa za FLAC 
(brzina podataka) 376 ~ 900 kbit

Ugnježđivanje mapa do maksimalno 8 razina
Broj albuma/mapa Maksimalno 99
Broj pjesama/naslova Maksimalno 999

Nepodržani USB formati
Prazan album Prazan album je album koji ne 

uključuje MP3/WMA/WAV grafiku 
koja se neće se prikazati.

Preskočit će se nepodržani formati datoteka. Na 
primjer, Word datoteke (.doc) ili MP3 datoteke 
s nastavkom dif bit će zanemarene i neće se 
reproducirati.
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13	 Otklanjanje 
kvarova

Upozorenje

•	 Nikada ne uklanjajte kućište proizvoda.

Kako bi jamstvo ostalo valjano nemojte 
nikada sami pokušavati popraviti sustav. Ako 
se susretnete s problemima prilikom uporabe 
ovog uređaja, provjerite sljedeće prije nego 
zatražite servis. Ako se problem ne riješi, idite 
na Philipsovu web stranicu  
(www.philips.com/support). Kada kontaktirate 
Philips, pobrinite se da je uređaj u blizini i da 
imate broj modela i serijski broj.

Nema napajanja
•	 Provjerite je li strujni adapter uređaja 

ispravno povezan.
•	 Provjerite ima li napajanja u strujnoj 

utičnici.

Nema zvuka
•	 Provjerit glasnoću zvuka.
•	 Provjerite je li izvor ispravno odabran. 

Provjerite je li priključni kabel ispravno 
povezan.

Nema odziva jedinice
•	 Odspojite i ponovno spojite adapter 

napajanja, a zatim ponovno uključite 
uređaj. 

•	 Kao značajka uštede energije, sustav se 
automatski gasi nakon 15 minuta nakon 
što reprodukcija pjesama dođe do kraja i 
nitko nije rukovao kontrolama.

Ploča se reproducira prebrzo ili 
presporo 
•	 Provjerite odgovara li odabrana brzina 

vinilnoj ploči.

Pogoršanje izvedbe gramofona 
•	 Provjerite je li igla gramofona istrošena. 

Zamijenite iglu.

Rotacijska ploča se okreće, no nema 
zvuka
•	 Provjerit glasnoću zvuka.
•	 Provjerite je li izvor ispravno prebačen na 

fono.
•	 Provjerite je li pokrov igle pravilno 

uklonjen.
•	 Provjerite je li poluga za podizanje ručke 

već pritisnuta dolje kako bi pala na ploču.

Kvaliteta zvuka je slaba nakon spajanja 
s uređajem koji omogućava Bluetooth.
•	 Primanje Bluetootha je slabo. Pomaknite 

uređaj bliže ovom proizvodu ili uklonite 
prepreke između njih.

Bluetooth uređaj nije moguće povezati 
s ovom jedinicom
•	 Provjerite podržava li uređaj profile 

potrebne za ovaj uređaj. 
•	 Provjerite je li omogućena Bluetooth 

funkcija uređaja. Pogledajte u korisničkom 
priručniku uređaja kako omogućiti 
funkciju.

•	 Provjerite je li uređaj u načinu uparivanja.
•	 Provjerite je li uređaj već priključen na 

drugi Bluetooth uređaj. Odspojite taj 
uređaj i pokušajte ponovno.

Povezani mobilni uređaj stalno se 
povezuje i gubi vezu.
•	 Primanje Bluetootha je slabo. Pomaknite 

uređaj bliže ovom proizvodu ili uklonite 
prepreke između njih.

•	 Neki mobilni telefoni mogu se stalno 
povezivati i prekinuti vezu kada upućujete 
ili prekidate pozive. To ne ukazuje na 
nikakav kvar ovog proizvoda.

Reprodukcija muzike nije dostupna 
na ovom uređaju čak i nakon uspješne 
Bluetooth veze.
•	 Uređaj se ne može koristiti za bežičnu 

reprodukciju glazbe preko ove jedinice.
•	 Za neke uređaje Bluetooth veza može 

se deaktivirati automatski kao značajka 
uštede napajanja. To ne ukazuje na 
nikakav kvar ovog proizvoda.
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Nije moguće prikazati neke datoteke na 
USB uređaju
•	 Broj mapa ili datoteka na USB uređaju 

premašio je određeni limit. Ovaj fenomen 
nije kvar.

•	 Format tih datoteka nije podržan.

USB uređaj nije podržan
•	 USB uređaj nije kompatibilan s uređajem. 

Pokušajte s drugim.

Loš prijem radioprijemnika
•	 Povećava udaljenost između jedinice i 

vašeg TV-a ili drugih izvora radijacije.
•	 Potpuno izvucite radio antenu. 
•	 Priključite vanjsku radio antenu.

Tajmer ne radi
•	 Ispravno postavite sat. 
•	 Uključite tajmer.

Postavka sata/mjerača vremena 
obrisana
•	 Napajanje je prekinuto ili je isključen kabel 

za napajanje. 
•	 Resetirajte sat / tajmer.

Kako zadržati ili isključiti prikaz sata u 
stanju pripravnosti?
•	 U načinu pripravnosti pritisnite gumb 

VOLUME za uključivanje ili isključivanje 
prikaza sata.
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